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«Xpuzantembl» «Hidden» semantics of
paralinguistic means in the aspect of
analytical reading based on the story
«The Chrysanthemums» by John
Steinbeck

Annomauus.

Umenue Ha UHOCMPAHHOM A3bIKE
nomozaem pazeums KOMMYHUKAWUOHHbLE
HAGBLIKU CHYOEHmMO8, 8 C6010 0uepeoy,
aHaiumuyeckoe UmeHue CHMUMyIUpyem
MBLCTITUMESTbHYIO o0essmelbHOCmb
Cmy0eHmos, a UMEHHO 3acmaejisiem
CMyOeHmo8 Oelamb Ce0U 6bl600bl uepes
CMBICNI0801 AHAIU3 U3-N00 KOHMEKCmA.

B oannon pabome ananumuueckoe
ymeHnue egvicmynaem Kak 00veKkm
Kpumuu4eckou MbICAUMENbHOU
oeamenvHocmu cmyoenmos. B moii
cmamove yenv AHAIUMUYECKO20 YMEHUA

paccmampueaemcs KaK yMmenue
pacno3nams CKpolmyl) HeeepoaibHyI0
CEMAHMUKY Ha Mmamepuaie

Xyooscecmeennozo mekcma. Pazoenom
A3LIKO3HAHUA, KOMOPbHII 3AHUMAENCA
uzyuyeHuem  HeeepoOaIbHLIX  cpeocme
Aenaemca napaiunzeucmuka. Ocnosnas
3adaua Hayuumao CHLYOEeHm 08
pacno3nasams HegepoOAIbHbIE CPEOCmEa
U UX 3HAYEHUA uepe3 AHAIUMmuuecKoe
ymeHue.
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«Hidden»  semantics  of
paralinguistic means in the
aspect of analytical reading
based on the story «The
Chrysanthemums» by John
Steinbeck

Abstract.

Reading in a foreign language
helps to develop students
communication skills; in turn,
analytical reading stimulates
students’ thinking activity, namely,
forcing students to make their
conclusions  through semantic

analysis from the context.

In this paper, analytical reading
acts as an object of critical mental
activity of students. In this article, the
goal of analytical reading is viewed as
the ability to recognize hidden non -
verbal semantics on the material of a
literary text. Paralinguistics is the part
of linguistics, which studies non-
verbal means. The main task is to
teach students to recognize non-
verbal means and their meanings
through analytical reading.
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[To HamieMy MHEHHIO, aHATUTHYECKOE YTEHHUE JIOJDKHO OBITH PACCMOTPEHO
OJIHMM U3 BaXKHBIX ACIIEKTOB O0YyUYEHUSI MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY B SI3bIKOBBIX By3aX.
OCHOBHBIM MaTepHaJioM [Jisi OOY4Y€HHUs aHaAU3y CIyXaT XYJI0)KECTBEHHBIC
TEKCThl HAa WHOCTPAHHOM fA3bIKE B OpUTMHAJIBHOM Bepcuu. YUreHue Ha
MHOCTPAHHOM  SI3bIKE IIOMOTAE€T pa3BUTh KOMMYHUKAIIMOHHBIE HaBBIKH
CTYAEHTOB, B CBOI O4Yepelb, AaHAIUTUYECKOE UTEHUE CTUMYJIUPYET
MBICIIUTEJIBHYIO JIESITEIBHOCTh CTYJACHTOB, & MMEHHO 3aCTaBIIET CTYACHTOB
JielaTh CBOM BBIBOJBI 4Y€PE3 CMBICIOBOM aHaIM3 W3-1ojJ KOHTekcTa [2]. B
OCHOBHOM, Ye€pe3 AaHAIIUTUYECKOE UYTEHHE CTYJCHThl MPUOOPETAIOT HABBIKU
JIMHTBACTUYECKOTO M AHAJIIMTUYECKOTO AHAJIN3a TEKCTA, TAKKE, aHATUTHYECKOE
YTEHUE CHOCOOCTBYET OOOTAIlIEHHUIO CIIOBAPHOTO 3amaca MO MpeAsiaraéMbIM
TekcTaM. B naHHON paboTe aHATMTUYECKOE YTEHUE BBICTYNAET KaK OOBEKT
KPUTUYECKON MBICIUTEIIBHON JEATEIbHOCTH CTYICHTOB. AHAIIM3UPYSl MaTepual,
CTYICHTBl CTapalOTCs OBITh OOBEKTUBHBIMU, JIOTUUECKH BBICTPAMBAIOT CBOU
MBICJIA, ONHPASICh HA M3Y4Ya€MbId TEKCT, MBITAIOTCS MOHATh U C YBaXKCHUEM
OTHECTHUCH K ApyruM ToukaM 3penus. [To muenuto JIJK.A. bpayca u /[.Byna, te
KTO YMEIOT MBICTUTh KPUTHUYECKH CTIOCOOHBI BBIIBUHYTh MHOTO HOBBIX HJICH TIPH
aHaJM3e Xy0KecTBeHHOro Matepuaia [1]. [To MHEHHIO MHOTHX aBTOPOB IyMaTh
KPUTUYECKA — 3TO TMPOSIBJICHHUE OTPOMHON JIF0O03HATEIHHOCTH MOCPEICTBAM
HCCJIEIOBATENILCKUX METOJIOB, TO €CTh YMEHHE CTaBUTH Mepe cO00M BOMPOCHI U
IpU MOMOILIM AHAIUTHYECKON MBICIUTEIBLHON NESITENBbHOCTH JaBaTh HAa HUX
OTBETHI [2].

OCHOBHBIM TNPEUMYILIECTBOM B AHAIUTHUYECKOM UTEHUHU SBIAETCA TO, YTO
JAHHBIN TTpoLiecC MIMPOKO OCYIIECTBIIAET U0 00IIepa3BUBAIOIIETO 00yUYeHUS,
B pe3yJIbTaTe 4Yero y CTYACHTOB (OPMHUPYIOTCS HABBIKM YMEHUS YUUTHCS U
M03HaBaTh CAMOCTOSATEIBHO [2].

B maHHOM cTaThe LENIb AaHATUTUYECKOTO YTEHUSI PACCMATPUBAETCS KAK YMEHUE
pacno3HaTh  CKpBITYIO  HeBepOaJdbHYI0  CEMAaHTHUKy Ha  MaTepuale
XyHO0KECTBEHHOIO TEKCTa. Pa3fnenoM s3bIKO3HAHUWSA, KOTOPBIM 3aHUMAETCs
M3y4eHUEM HEBEpOaTbHBIX CPENICTB SIBIISCTCA MapaIMHTBUCTUKA. Pazmuuarorcs
TPAU OCHOBHBIX BHJA MAPAJIUHTBUCTHYECKUX CPEIACTB: KUHETHYECKHE,
rpadudeckue, (GoHAIMOHHBIC. K kuHeTM4YeCcKMM cCpeacrBaM OTHOCSATCS
HeBepOaIbHBIC SUHUIIBI TAKHE, KAK MUMHKA, )KE€CThI, BRIOUpaeMas 1mo3a repoes,
tumuHa. K rpaduyeckuM BUJaM OTHOCSTCS IYHKTYallMOHHBIE SI3bIKOBBIC
ocobeHHocTH. (DOHAIMOHHBIE CPEACTBA BBIPAKAIOTCS 4YEpe3 MPOCOTUYECKUE
acIeKTHI si3bIka [3].



B nepByto ouepensp, npexkae 4eM NPUCTYIIUTh K CAMOMY CMBICIIOBOMY aHaJIU3y
NAapAJIMHIBUCTUYECKUX CPEACTB XYAOKECTBEHHOIO TEKCTa, HYXHO BHECTH
SCHOCTh KaKOW BIUATEIbHBIM XapakTep HEBEPOAJIbHBIA ACHEKT BHOCHUT CO
CTOPOHBI BepOAIbHOTO BBICKA3bIBAHMS.

Bo - mepBbIX, MapaJMHrBUCTHYECKHE (YHKIIMH BHOCST JOIMOJHUTEIHHYIO
uHpopMaInio (KOTopas MOXKET BHECTH HMHYIO, «CKPBITYI0» 3MOIIMOHAIHHYIO
OKpPAacKy CO CTOPOHBI BE€pOaJIbHOW HMHTEPIIPETAIMH); BO- BTOPBIX, 3aMEIICHUE
MOKET OBITh OCYIIECTBJICHO KMHETHMYECKHUMH CPEJICTBAMH HaJl MPOITYLIEHHBIM
BepOaIbHBIM KOMIIOHEHTOM; B — TPEThUX BepOasIbHbIC U HEBEPOATIbHBIE CPEICTBA
MOTYT OOBEAUHATHCSA B OJTHO U TO KE CEMAHTHUECKOE T0JIe, TO €CTh MepeaBast
TOT K€ CMBICI, OJHAKO, HeBepOalbHbIE E€IUHUIILI MOTYT BHECTH
JIOTIOJTHUTEIBLHBIN SMOTHBHBIM XapaKTep TOTO WM UHOTO JAeUCTBUS [4].

Cnegyer OTMETHTh, 4YTO IIAPAJIMHIBUCTUYECKUE CPEACTBA HE SBISIOTCS
CaMOCTOSITEJIbHOM U 3aKPBITOM CEMHOTHYECKON CHCTEMOM, HO MOTYT BBICTYIIaTh
B POJIM JIOTIOJTHUTEIBHBIX CEMUOTHYECKUI HEBEPOAIBHBIX cpeIcTB [3;4].

[lepen HamMH CTOUT 3a/Jaya HAYYWUTh CTYAEHTOB PAaclO3HAaBATh HEBEpOAIbHbBIE
CpelCTBAa M MX 3HAYEHHs 4Yepe3 aHaIUTU4YecKoe yTeHue. Kaxaplii mucarelnb
M300paKkaeT CBOIO KAPTUHY U CBOM MUP U OUYEHb BaKHO PACIIO3HATh, YTO UMEHHO
XOTEJI IOHECTH aBTOP HE TOJBKO OTKPBITBIM TEKCTOM, HO U TO, YTO CKPBITO 33 TEM
WM UHBIM JK€CTOM, MUMHUKOW, TEMOPOM r0JIOCa, WM J1a’Ke MTPOBECTH NapaJjIeib
MEK]ly ONUCATEIBHOW KapTHHOW Mpupoibl. CaMoe ri1aBHOE HAYYUTh CTYJIEHTOB
BUJIETh T€ 3MU307bl, KAPTUHBI U (hpa3bl, CO3JAIOUINE MOJ-KOHTEKCT KaKOH-TO
unen. YtoObl mpoaHanu3upoBaTh pojib HEBEPOATIbHON KOMMYHUKAIIMN MbI B3STH
3a ocHOBY paccka3 J[xona OpHcta CreitHOeka «XpuzanteMbl». Harra 3amaga
oOpaTUTh BHUMaHHE Ha (parMeHThl JAHHOTO MPOU3BEICHUS U UCCIEA0BATh MX
CTOYKH 3pCHHS HEBEPOATLHOTO OOIIEHUS:

1. Elisawatched them for a moment and then went back to her work. / Onp3a
Ha HeKOmopoe 8peMs 3a0epicana Ha HUX C80U 63271540, a 3aTEM BHOBb
yIiIyOuiach B MpepBaHHYI0 padoTy (B MEPEBOE HAa PYCCKHUI S3bIK OoJiee
BBIpaKEHHAsI HEBepOaJIbHAsI €AMHUIIA, KOTOpask MOJYEPKUBAET OBICTPOTY
JNEUCTBUS, CHIOMUHYTHBIN B3IJISII U OBICTPOE BO3BpAIllEHHE K padboTe
(HUYEero He MOXET OTBJIEYh OT JIIOOMMOTO Jea).

2. «It don’t think your team could pull through the sand»....

He replied with some asperity, «It might surprise what them beast can pull

through»/ «$I He mymaro, 4TO Bamia yOpsKKa CMOXKET MPOUTH» .... «BbI

OyzeTe yIuBIICHBI, €CIIH 51 BAM PacCKaxy, 4epe3 YTO MOs YIPsDKKa MOXKET

NPOUTH» — CKA3AL MYIHCUUHA, TAKE C HEKOMOPOU CYPOBOCHMbIO. (31€CH MBI

HaOmomaeM (HOHAIMOHHBINA BUJ BEpOAIBHOTO CPEJCTBA, U3MEHEHUE TOHA

rojloca, «OTBET C HEKOTOPOH CYpOBOCTBIO», UYTO JOMOJHSET CMBICIOBON

OTTEHOK, HAaCKOJIbKO TJIABHBIM TI'€pOM JOBEPSET CBOEU YIIPSIKKE U

MOJIHOCTBIO BEPUT B TO, UTO OHA MOKET MPEO0JIETH JIFOObIE PETSITCTBUS U

MOHSB, IO TOHY T'0JI0Ca HEKYIO 00Uy Db3a MbITAETCS CMSATYUTH PA3rOBOP

o00puTeNbHOM (pa3oii C yasiOkoit Ha nwuie: «\When they get started» she
smiled. / «Ctout el TOJbKO HaYaTh?» — VIblOHYIACH DJb3a.

3. «What s them plant’s , ma'am»



The irritation and resistance melted from Elisa’s face.... /«Yro 3t0 3a

LIBETHI, MOM? »

Pazopasicennocme menosenno ucuesna c auya Onvswvi:.... (A3MEHWIACH

MHUMHKA JIMIA D636l B JIYUIIYI0 CTOPOHY, IOTOMY YTO peub UIET O €€

JTHOOMMBIX IIBETaX, KOTOPHIE OHA BBIPAIIUBACT C JTIOOOBBIO).

4. Elisa s voice grew husky. She broke in on him. «I"ve never lived as you
do, but I know what you mean. When the night is dark - why, the stars
are sharp — pointed , and there's quiet. Why you rise up and up! Every
pointed star gets driven into your body. It’s like that. Hot and sharp and
— lovely. » /| «5I Hukoraa He wuia Tak, KaK Bbl, HO s 3HAI0 O YEM BBI
roBopuTte. Korja Houb 04eHb TEMHast ¥ 3B€3/bl KaK OpUITMAHTBI U KOT1a
TUXO-TUXO BOKpYT. M TOrma MoXHO gcmamb u 6cmag nouyecmeosams
Ha cebe Kak Kaxcoas OpULIUAHMOBAs 36€3004YKA BNUBAEMCS 8 MBOe
meno. Jla, Hy KOHEYHO, 5TO UMEHHO TakK. Pe3ko, O0JBHO H. .. MPEKPacHO»
(MBI HaOJIO/Ta€M XPUILIBIM TOH T0J0Ca, KOTOPBIM MOKa3bIBACT OTHASHUE,
COXKaJICHHE, UTO OHA HE MOXKET MPOXKUTh JKU3Hb TaK, KaK €i XOTeJIOCh
Ob1. CBOE CHIJIBHOE JKEJIaHKE OHA BBIpAXKaeT Yepe3 ONIYICHUE PUPOIbI,
a UMEHHO HOYHM, OHA MPEJICTABIISIET ce0s B 3TOM (DyproHe 1noj OTKPHITHIM
HOYHBIM HEOOM M UyBCTBYET KaXKIyIO 3B€30UKY CBOMM TEJIOM.)

5. She sat unmoving for a long time. Her eyes blinked really. /Tak ona
npocujsiena, HE MOpeHY8 noumu Hu pazy, AOBOJBHO A0dTO. (B
OpUTHHAIBHOU BEPCUU MBI HAOII0aeM HEBEpOAJIbHBIE €IMHUIIBI B IBYX
NPEIVIOKEHHUSIX, HECYIIMX EIWHYI0 ASMOLUMUOHAIBHYIO  OKpacKy:
rIIyOOKYI0 3aJyMUYHBOCTh, aBTOP MOJYEPKUBAET HACKOJIBKO TJIABHYIO
TePOUHIO 3aTPOHYJIM MOCIEAHUE COOBITHS yXOasmero aus. Takyro xe
UJCI0 YJAJOCh COXPAaHUTh U IEPEBOIYMKY, OIPAHHUYHMBASACH TOJIBKO
OJIHUM BBIPOKCHUEM.

6. Far ahead on the road Elisa saw a dark speck. She knew. She tried not
to look as they passed it, but her eyes would not obey her. . Ona scem
meniom nosepHynacsy K I 'ewpu, Tak, 4ToObl OHA HE CMOTJIa YBUAECTh HU
CTpaHHOU ynpspkku / Jlaneko énepedu cebs Inb3a yBUaEIa MAIEHBKYIO
Touky. OHa 3Hana, 4to 3T0 Takoe. OHa cTapaliach HE CMOTPETh B €€
CTOPOHY, HO 21a3a ee He CAyulaiucy. (HACKOJBKO TJIaBHAsT TePOUHS
HAXOJIMUJIOCh JAJIEKO OT ye3xaroiero yproHa Obuio OTMEYEHO aBTOPOM
HE 3psi, 3aTEM aBTOP MOJUEPKUBAET, UYTO IJIb3a HUKAK HE MOTJIa OTOPBATh
B3TJISi OT (hyproHa W MOMeEHsJIa Mo3y, YTOObI OOJbIE HE CMOTPETHh B
cTOpoHy (yproHa (KhHeCHKa), YTO CBHUJIETEILCTBYET O TOM, YTO OHA
MoOrJIa mo0ekaTh BCie 3a HuMm. ..) [5;6].

[IpoBonisi cO CTyaeHTaMU aHATUTHYECKYIO palOTy HaJ XYyA0)KECTBEHHBIM
TEKCTOM, MBI HE JIOJIKHBI 3a0bIBaTh, YTO MPOIIECC AOKEH ObITh KOMILIEKCHBIM U
BKJIIOUATh BCE BHUJBI aHaiM3a. Ha marepuasne JaHHOTO pacckasa IEpBBbIM dTall,
JUHTBUCTUYECKUM, OCYIIECTBIISICTCS KaK pa3-TakKl Ha  KCCJICIOBAHUU
(dbparMeHTHBIX AIM30/1aX TEKCTAa CO CTOPOHBI HEBEPOAITbHBIX eMUHUIL. CTYyIEHTHI
oOoramiaroT CBOM 3HAHUSI C JIMHTBUCTUYECKOW TOYKU 3pEHHS. AyAUTOpHUS
MOHMMAET, 4YTO 4Yepe3 HEBEpOAIbHBIC E€AUHUIIBI OOIIEHUS CKPBITO HMCTUHHOE



’KEeJIaHWe TJIaBHOM repouHu. Yepes JIMHIBUCTUYECKUM aHaIW3, a UMEHHO 4epes
HeBepOAJIbHbIC €IMHUIIBI, OHU MPUXOJSAT K BBIBOJY, YTO IJIaBHAsl TEPOUHS HE
peanu3oBaia cedsi B MpodeCCHOHAIIBHOM IUJIaHE, XOTS Y HEe €CTh OIPOMHBIN
norennmai, «Everything goes right down into your fingertips. You watch the
fingers work. They do it themselves» /«llarvyvr pabomarom camu no cebe n
Bcerga 0Oe3 ommuOOK» (IKCIPECCHBHAS BBIPA3UTEIBLHOCTH IEpPEIacTCs dYepes
JIOBKOE JIBMKEHUE PYK), KOTOPBI OHAa peaJn30BHIBACT B BbIpAIlUBAHUU
npekpacHbIX XpusaHTem [5;6]. Bo3MoxHO, TO3TOMYy OHa XOTena yexaTh C
HE3HAKOMIIEM M 3aHUMATHCS TEM JIEJIOM, YTO M OH. XOTS, €CJIU Mbl IMOCTAaBUM
KOHKPETHBI BOMPOC M 3aCTaBUM CTYJCHTOB 3aJyMaThCsi HajJ OCHOBHOM
npo0IeMoii, TPOBEICHUEM JUTEPATYPOBEAUECKUIM aHamu3a, ENbl0, KOTOPOro
SIBJISICTCSI BBISIBIICHHE OCHOBHOW TEMAaTHKU XYJI0’KECTBEHHOT'O TEKCTAa, CTYICHTHI
yKe  Oyaydd  HaydeHbl  paclo3HaBaTh  CKPBITBIH ~ MOTHUB  4epe3
MapaJIuHTBUCTUYECKUNA aCIEKT, MOTYT BBIIBUHYTh U JAPYTYIO UJICI0 CHUJIBHOTO
YKEJIaHUsl TJIaBHOW repOorHU OpOCUTH BCE M yeXaTh CO CTPaHHUKOM. B0O3MOXKHO,
HOTKH BITFOOJICHHOCTH MBI MO’KEM 3aMETHUTh CO CTOPOHBI IIABHOM reponHu: «She
was kneeling on the ground looking up at him. Her breast swelled passionately »
/ «Onb3a, CTOS Ha KOJEHSAX, cMOmpena emy 6 Juyo, €€ 2pyob 6360HOBAHHO
oviwana ». JIjis Toro, 4ToObl MPUNTH K €AUHON HJEH, MPENoJaBaTeib MOXKET
NPOBECTH COIMOKYJIBTYpHBIH aHanmu3 pacckaza[2]. B ocHoBe, koToporo,
paccMaTpuBaeTcs 00IIECTBO, TOTO BPEMEHH, B 1IEJIOM, U, COIIMAILHOE MOJI0KEHUE
Ha TEHJEPHOM YpOBHE. DIb3a, JOBOJbHO YyMHAa M aMOMIIMO3HA, HO
naTpuapxaibHoe 0011ecTBO B oOpase ['eHpu u He3HaKoMIla, HE BEPWJIH B 3TO U
OTBOJIWJIM €M ONpPEACIEHHYIO POJib, B KauecTBe A0MOXo03saiku. [lo cpencTtBam
HEBEepOAITBHOTO OOIIEHNS, 8 UMEHHO BBIPKEHUEM CBOUX TJIa3, TI1aBHAs T€POUHS,
XO0Tella CO CTPACTHBIM >KEJIaHWEM J0Ka3aThb, YTO OHA TOTOBa Ha OoOJbIlIee B
pasroBope ¢ MyeM O TOM, YTO MOIJIa Obl BBIpAIIUMBATH SIOJIOKM C TaKUM e
ycrexom, Kak u xpusantemsbl: «Her eyes sharpened. «Maybe | could do it too.»»
| «Eé anaza cysunuce. «MoxeT st Obl 1 cMoriIa.[5;6]»»

Takum 00pa3oM, Mbl MOAONLIM K aHAJUTUYECKOMY UTEHHUIO KaK K IEJIoN
CHUCTEME, KOTOpasi COCTOMT M3 HECKOJBKHUX 3TamnoB. M3HayalnbHO CTyJEHTaM
JaeTcsl TEKCT, OHM YHMTAlOT €ro CaMOCTOATENIbHO, 3aTeM IpernojaBaTelb
UHPOPMUPYET CTYJIEHTOB O CTPYKTYpE MNapaJIMHTBUCTUYECKOTO AacleKTa B
XyJ0KECTBEHHON JINTEpAType M B paMKax 3TOr0, BMECTE C MPENojiaBaTeiemM
MPOXOJIUT COBMECTHBIM aHaJIN3 HEKOTOPBIX ¢parMeHToB TekcTa. Ha mocneaHem
ATare CTYJCHTHI MPUXOAAT K €IMHON TPAaKTOBKE OCHOBHOW HMJIEW paccka3a uepe3
CpelcTBa HEBepOATHLHOW CEMAHTHKHU.

CrnenoBaTenbHO, C TIOMOIIBI0 HEBEPOATbHBIX KOMIIOHEHTOB MOYHO
PACKpbITh UCTUHHBIA SMOILIMOHAIIBHO-YYBCTBEHHBIN IMOCHUI TJIABHBIX T'€pOEB
XyJI0KECTBEHHBIX TMPOU3BeAeHUM. Takke, MOXKHO pPacrno3HaTh MOJJIUHHOE
OTHOIIICHHE TEPCOHAXKEW Npyr K Jpyry dYepe3 HeBepOallbHOE OOIICHUE.
[TapanMHIBUCTUYECKUN AaCMEKT JAET BO3MOXXHOCTH YHUTATEII0 OCO3HATh
3aByaJIMPOBAHHBIN MMOCBUT KaXJOro Trepos pacckaza. HMHTtepnperarus
HeBepOAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB, JIJI1 OCMBICIICHUSI YMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS



rIaBHOro repos, SABJIISICTCA Ba)KHOM COCTaBJISIIOIuefI TEKCTOBOM KaTeropnuun
O9MOTHUBHOCTH.
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